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S Z I a c l ó l x I ' v a t a l ; 
Belieey-utcza IX. szám alatt hová az elő-

fizetési pénzek intézendők. 
Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 

K iadó £ l ap talajdoxios S Á M U E L A D O L F 

A márciusi ifjúság. 
(Jókai Mórnak egy kiadatlan beszéde, ame-

lyet évekkel ezelőtt intézett március 15-én az 
egyetemi ifjúsághoz egy ünnepélyes díszülés 
alkalmával; a lelkes ifjúság minden áron hal-
lani kívánta az immár porrá lett nagy költőt, 
aki végre is engedett az óhajtásnak s elmondta 
az alábbi beszédet, amelyet az ülés után írásba 
ioglalt. 

A beszéd ez ideig nem látott napvilágot. Azóta 
nagyot fordult a világ kereke, nagyot változtak 
r viszonyok, de az aranyigazságok, amel} ek e 
beszédben foglaltatnak, minden időben megál-
lanak, örökké valóak, a mint örökké való az 
emléke annak, a ki elmondta, A beszéd igy 
luiiig/ik;) 

Lelkem fiait 
Sokáig válogattam benne, minő megszóli 

tással kezdjem a Hozzátok intézett üdvözlő 
szómat. 

Eiöttem volt a nagy angol tudós sebémája, 
ki mint az Oxfordi egyetem rektora az egybe-
gyűlt diáksereget a veni sancte után ezzel a 
megszólítással címezte: „uraim, mylorJok, érse-
kek, püspökök, lelkipásztorok, lord majorok , 
aldermanok, mérnökök, tábornokok, doctorok, 
Bashrend, térdszalagrend lovagjai,- hajós kapi-
tányok, admirálok,- világcsalók, naplopók, úton-
állók 1 — igen is : mind ezek valhatnak belőle-
tek, a szerint, a mint magatokat viselni fogjá-

tok." — Azonban én utánozni még a nagy 
embereket sem szeretem. 

Van egy rátok alkalmazott régi kifejezé-
sem, a melyben a magyar fiatalságot elnevez-
tem „acélfiatalságnak". Más nemzetnek van 
„arany fiatalságuk'' (jeunesse d'orée) kik arra 
büszkék, mi magyarok büszkébbek vagyunk az 

acél fiatáisagunkra." — Azonban én ismételni 
saját magamat sem szeretem. 

Nekem jogom van Titeket „lelkem fiainak" 
szólítani mert a sajat lelkemet látom bennetek 
ezerszeresen sokszorozódni. 

Ugyanazt a dicső fiatalságot látom magam 
eiött most, a ki ötve.i öv elóLt engem és kor-
társaimat, az akkori Írókat, körülvett; csak a 
számotok szaporouott meg, a hány ssazan vol-
tatok akkor, annyi ezren vagytos. most. 

Ö ugyanazt a szent szózatot hallom ezer-
szeresen vizhangzam ajkaitokról must, a mint 
elődeitektől hallottam egnek és földnek hirdet 
tetni: „szabadsag, egyenlőség, testvériség lu 

iúz a hárma? ¿ei3.iő v;i : az a bibliai mus-
tármag melyből Magyarország cédrusfaja felnőtt; 
es meg egyre növekedik. 

E hármas jelszóban va i Magyarország 
íétuléuek alapja a magyar nemzet lralahnanak 
joga kifejezeve. Ezek a vezereszmék tesznek 
egy nemzetet hadban erőssé, békében boldoggá, 
ö a ki e három eszme közül egyet eldob ma-
gától, a másik keltűi is elveszíti. Ezt a hármas 
varazsigét őrzi a mi alkotmányunk frigyladaja. 

A magyar tanuló fiatalság, nemzeti müveit* 

ségünk élő kifejezése, ivadékról ivadékra híven 
megőrizte elődeinek ezt a frigyládáját. Soha, 
semi szenvedély, semmi kényszer, semmi érdek 
nem bírta a magyar tanuló fiatalságot eltánto-
rítani. A frigyládát el vehették tőlünk, de a benne 
elzárt kincseket nem kobozhatták el. 

Pedig sok megpróbáltatást kellett fiatalsá-
gunknak kiállania. 

Öt évtizeden át figyeltem aggodalommal, 
láttam örömmel, mint valtja fel egyik ifjú nem-
zedék a másikat. Mindig ugyanaz a szellem ma-
radt meg: egyik ivadék a másiknak adta át 
örökségül. Es most az ötödik évtizedben ugyan* 
ezen oilár előtt látom áldozui hazám tanuló fi* 
alalsagát, ugyanazon jelszavas zászlókat lobog» 
tatul kezeben. 

Szorongó szivvel szemléljük, közelben és 
távolban, hogy loszianak le másutt rongyokban 
a dicsőséges zászlók 1 ilogy áldozzák fel a sza-
badsagot a bosszúért/ az egyenlőséget a kivált-
ságért, a testvériséget a gyűlöletért, más nagy 
nemzetnek üai. ü a legjobb fiai: a múzsák ta-
hóra, Hogy készülnek testvérgyilkos harcra, 
mely sajat búzájukat megbénítja, alkotmányukat 
megrendíti, hogy vezetnek népfajt, felekezetet, 
politikai partokat irtó küzdelemre épen azok, 
kiknek azért van adva a kezükbe a fáklya, a 
tudás i'áidyaja, hogy nemzetünk eiött a Haza-
szeretet, a békeszeretet helyes útját megvilágít-
sak : de nem hogy gyújtogassanak veiel 

Hala a magyaros Istenének, hogy ez a 
ragály nem fertőztette meg a magyar ifjak leikét. 

l e o e s e s e o a e e 

Bécsben 1861 május 1-én nyilt meg a bi-
rodalmi gyüiés, a nmgyar nemzet által annyira 
gyűlölt Hajxrát, vagy mint a gúnyolódni sze-
rető bécsi nép keresztelte, a „Bchmerling-sziu-
ház." 

A hires febmár 16-iki pátens csalogatta 
belé a birodalom összes népeinek képviselőit 
hogy ott a Schmerling Antal lovag mindenható 
miniszter által nyélbe ütött centralisztikus ala-
pon nyugvó, mindazáltal mérsékelten szabad-
elvű alkotmányt támogatná, egyaránt vakuljon 
a magyar és ne lásson a tót. Az össz'birodalom 
többi népe pedig örüljön az alkotmány füstnek, 
a talmi szabadságnak. 

Az osatrák centralisták elvoltak ragadtatva, 
és Schmerlinget, mint az „alkotmány atyjai." 
magasztalták írásban és képben. Nem ugy azon-
ban a Rajxrátban megjelent olaszok, lengyelek 
és józanabb i.érnetek. A magyarok és a horvátok 
távolmaradtak, mert az 18öl-iki széjjelkergetett 
országgyűlés Deák Ferenc indítványára kimondta 
hogy nem küld képviselőket. Csupán az erdélyi 
szászok voltak' azok, a kik kapva kaptak az 
^Ikalwo») 

Voltlvöztük egy Lászlóffy nevű úriember, 
akiről csakhamar kiderült, hogy csak a neve 
magyar, nem is szász, hanem telivér örmény, 
Ígért is neki a mindenható Schmerling azon 
melegében örmény vaj dariagut Szamosujvar szék-
helyiyel. Lévén az ország a bécsi recept szerint 
a következőképen feldarauoiaudü : Erdély nagy-
fejedelemség, leinest bansag (a mai Teures, 
Toroiilál és Krassó-szorénynu-gyék) Vujvoditie 
vaghis szerb vajdaság, mely a Jiacs-jtfodrog 
megyéből volt kikerekítendő, tót zsupansag, 
mely a nyugati leivideket, ruthen hercegség, 
mely U..g, Lereg, Marmaros, öaros etc,. megye-1 

kel foglalta volna magaba.i, Nemet őrgrolsag' 
melyet a szász fÖldDot Kisicoitak volna ki, 
végül cigány vajdasag, mely Szatmar és a mai 
(ázilágymegyek ncmzeii szerecsenuiiiek lett volna 
birodalma. 

Nem tréfa ha még oly komikusan hangzik is. 
Kalaras nevű cigány vajdát ugyanis felbuj-

totta a bécsi kormány, nogy kérelmezzen farao 
füstös nepe szamara, kűiön vajdaságot, a mit ö 
meg is cselekedett, de később száina-banta cse-
lekedetét. 

Ily viszonyok között tartotta meg a —-
Schmerling színház félig telt nézőtér előtt első 
előadását, mely rövid vergődés után teljes ku-
darccal végződött. Hogy a talmi alkotmány oly 
gyászos Véget ért, abban oroszlánrésze volt az 

1900. év elején elhunyt Smolka Ferenc iengyei 
képviselőnek, akit törhetetlen hazafisága miatt 
1840-ben halálra ítélt a bécsi kormány de a 
császár megkegyelmezet életenek. 

Smolka, a kiirtott lengyel nemzet fia, oly 
hévvel küzdött a magyar nemzet ezredéves jogai 
mellett a llajxratban, hogy a kormány szeme-
szája elállott. Az l ö ö i . évi augusztus 28-án 
mondott nagy beszédével egy csapásra meg-
hódította az elnyomót magyar nép szivét. A 
magyar országgyűlés akkor mar széjjel volt 
kergetve, a megyéket és varosokat azouöan nem 
lehetett megfelemliteiii. Az ország a forradalom 
küszöbén állott, Kossuth Lajost, Garibaldit, a 
két bujdosót dicsőítő felségsértő nő lakat lehetett 

:uton útfélen hallani s a két szabadsághöáhöz 
i odafíizt^k Smolka nevét is. Azok voltak aztán 
a valódi' kurucnótak. 

Smolkanál tehát nem volt hazánkban nép* 
szerübb ember. Nem csak pohárcsengés közt, 
hanem a zöld asztalok mellett is ugy emlékez-
tek meg róla, mint a testvér lengyel nemzet 
nagy fiávOl, akinek beszédét a. törtenelem m ú -
zsája, a dicső tettek hirdetője arany betűkkel 
véste' be a magyar törtenetbe, a magyar nép 
szivébe. 

Valóságos Smolka-.áz lepte meg nemze-
tünket. Smolka-kalapok, Ömolka-pipak és nad-
rágok jöttek divatba Valami Fichler nevtt zpg« 



Ti megmaradtatok á szabadság, égyéh^oseg, 
testvériség híveinek s a magyar tudományos 
egyetem tiatalsága adott magasztos példát a sa-
ját lelkében létrehozott békeszövetséggel az 
egész mivelt világ fiatalságának, példát arra, 
hogyan lehet bölcs mérséklettel, testvéri indu-
lattal a közös haza és közös szabadság szere-
tetével, egymással elenkezö felfogásokat ki-
békíteni. 

Ez az 1848 március 15-ikének a szelleme, 
így tettek a ti elődeitek, az én kortársaim : egyen-
lővé tették az embert, magukhoz ölelték a test-
vért s midőn a szabadságért kellett küzdeni, 
az egyenlővé tett honfi, a felkarolt testvér együtt 
harcolt velünk a szabadság ellenségei ellen. 

És még ma is „in hoc signo vinces!ü 

Ezt az ötven év előtt a ti elődeiteknek át-
adott lelkemet látom én ti bennetek föléledve 
s mindazoknak a lelkét, a kik akkor velem 
együtt voltak : Petőfiét s az ő tizeiét. 

Azok már megtértek Istenhez, ki nekem 
engedve, a legutolsónak, hogy az ö nevükben 
is üdvözöljelek Titeket, lelkemnek fiai! : 

„Legyetek boldogok a boldog hazában!-' 
„Szabadok a szabad hazában.* 
„Erősek és becsületesek az erős és becsü-

letes magyar nemzetben l íf. 

H I R E K. 
tés. Lévius Ernő helybeli Zeneta-

nár eljegyezte Neumann Jenő fogynmasimni ta-
nár bájos és szeretetreméltó leányát, Emmát. 

— EskÜVŐ. Folyó hó 21-én tartja meg es-
küvőjét Dr. Borsodi József helybeli rabbi 
Grosznaann Rózsi kával az ipolysági főrabbi kedves 
és szeretétreméltó leányával. 

— A szarvasi ág. hitv, ev. tanítóképző ön-
képzőköre 1906 március 15-én d. e. 9 órakor 

a tanítóképző termében nyilvános diszülést az 
alábbi programm szerint tartotta, 1. Szózat éne-
kelte a dalkar. 2. Elnöki megnyitó, mondta 
Papszász Gyula tanár nr. 3., Nemzeti dal, sza-
valta Bernáth Béla. 4. Március. 15-ére felolvasta 
Varóczy,Pál. Riadó szavalta Petrovics Gyula. 
6. Március 15-én, felolvasta Molitórisz Béla. 7. 
Márciusi eskü szavalta Kovalcsik F. 8. Kossuth 
nóta éne-kelte a dalkar. A tanítóképző ezen ün-
nepélyén Haviár Dániel volt országgyűlési kép-
viselő is megjelent. 

— A szarvasi ág. hitv- ev. fogymnasíum 
, ,Vajda-köre" március 15-én délután 3 órakor 
a tornacsarnokban nyilvános diszülést tartott a 
következő műsorral : 1. Hyninus. Énekelte az 
ifjúsági veoyeskar. 2. Megnyitó beszéd Tartotta 
Micsinay Dezső Vili. o. t., a Vajda-kör alelnök, 
titkára. 3 T a l p r a m igyar. sz.Rumpt Pál VII. o. t-
4. Petőfi szerepe ar szabadságharcban, Irta Gyö-
kössy Dániel VIIL. o. t. felolvasta Kádár István 
VIII. o. t. 5. A szent nyomok, köl temén y Váradi 
Antaltól. Szavalta Sámuel Andor VII. o. t. 6. 
Felolvasás. Tartotta Guszmann Sándor VIII. o. 
t. 7. Márciusi eskü-, irta Ábrányi Emil, Szavalta 
Schmitz Ferenc VIII. o. t. 8. Tavasz elmúlt . . . 
Énekelta a fögymnasium és tanítóképző férfikara. 

— A Fészek asztaltársaság március 15-ike 
megünneplése céljából nyilvános gyűlést tartott 
a nyári színkörben. A nézőtér zsúfolásig meg-
telt lelkes közönséggel. A megnyitó^ beszédet 
Benka Gyula a fögymiiasium igazgatója tartott«. 
Utalt a nap jeleni őség ére s hazaszeretetre buz 
ditoita a megjelenteket, ennek végeztével megnyi-
tói ta az ülést. Ezután Silbevsteiii Dezső szavalt« 
Ábrán) i Emil költeményét, követte ezt Zeller 
Árpádnak egy pár hazafias éneke. A gyűlést 
Karancsi József beszéde és a dalkar éneke 
zárta be. 

— Köszönet nyilvánítás. A í. hó l l - é n ren-
dezett jótékonycélu mulatságon felülfizettek: 
Dr, Glasner Adolf 4 kor. Gr un Jenő, Szántó 
Lajos 2 - 2 kor. Nigrinyi Zoltán, Waldiier Ig-
nác, Ql' kner Marce', Dr. Wieland Sándor, 
Schatadka Mihály,, özv. Dr. Futez Edéne 1—1 

k o r . Bogár É . Haász J . frlózik J 2 0 - 2 0 ¡fillér, 
fogadják a nemes szivü adakozók nagylelkű 
adományaikért egyletünk hálás köszönetét. A 
szarvasi izr. nőegylet vigalmi bizoftsága. 

Halálozás. Belopotocky Jánosné született 
Mikolai Judit f. hó 14-én elhunyt, temetése e 
hó 14-én délután meut végbe általános részvét 
mellett. Az elhunytban Mikolay Mihály dr. kir. 
tanácsos édes testvérét siratja. — Szlovák Pál 
drt a szarvasi takarékpénztár igazgatóját ^ súlyos 
csapás érte, neje született nagyalásoni Paál 
Mariska f. hó március 13-án d. e. 7 órakor 
élete 47-ik boldog házasságának 29-ik évében 
hosszas szenvedés után elhunyt. A megboldogult 
teme tése'f. hó 15-én ment végbe óriási részvét 
mellett. A megrendítő gyászesetről a mélyen 
sújtott térj o következő gyászjelentést adta ki. 
Dr. Szlovák Pál fájdalomtól lesújtva tudatja fe-
lejthetetlen kedves jó felesége Nagyalásoni Paál 
Mariskának f. évi március 18-án d. e. 7 órakor 
élete 47-dik, boldog házasságának 29-ik évében 
történt gyászos elhunytát. A lesújtott férj fáj-
dalmában osztozik az elhunytnak nővére: Nagy-
alásoni E-uisz Gyuláné Paál lsabella családjával, 
valamint a többi nagyszámú rokonság. A szere-
tett elhunytat f. évi március 15-én délelőtt 10 
órakor fogjuk a róni. kath. szentegyház temetési 
szertartása után a halottas házból a róm. kath, 
ó temetőbe kikisérni. Az engesztelő szentmise 
áldozat pedig f. hó i ö -án d. e. 9 órakor lesz 
az egek Urának, a helybeli róm. ka^h, templom-
ban bemutatva. Szarvason, 1906 március 13-án 
Áldás és béke lebegjen hamvai felett ! 

— Kitűnő „Bajor sör" lesz ma kiszolgálva 
az „Árpád1' szállodában a Garai testvéreknél. 
Poharanként 12 krajcár. 

goramester Aradon Smolka-polkát szerzett. A 
történelmi hűség kedvéért meg kell jegyeznem, 
hogy a milyen fülbemászó volt a zenéje oly 
kritikán aluli volt a zenéje. , De a jeles zongora-
szeliditóben meg volt a jóakarat, hogy megtán-
coltassa még Schmerlinget is. 

A magyar nemzet, mint fentebb emiitettem, 
nem lévén már országgyűlése, nem tolmácsol-
hat t i háláját másképen az ő.si alkotmánya és 
szabads-íga mellett küzdő Smolka iránt, mint 
hogy törvényhatóságai utján köszönő iratokat 
küldött az elévülhetetlen erdemeket szerzett baj-
noknak s ezen a "téren az ország két fővárosa,; 
a még nem egyesitett Pest és Buda járt legelői. 
Díszpolgárává választotta, a törzskönyvből azon-
ban tévedésből kimaradt a beiktatás s csak 
1868-ban irták Le a nevét. 

Hogyha akkor neve ki nem marad, gyö-
nyörű ' kompánia után következik. 

A rémuralom alatt Valami Conrád nevü 
hivatalból kinevezett polgármestert küldtek a 
rebellis pestiek nyakára, a kinek első dolga volt 
a községi „gutgebiuiit." jóérzelmil, szintén ki-
nevezett tanács által Haynau Gyüla bárót, a 
bresicai hiénát, Jellasics József bárót) az elle-
nünk harcoló horvát bánt, Paskievics Iván her-
eeget, az orósz fővezért, Radecky József gró< 
f o t , Bach Sándor ministert „a haza és a varos 
körül szerzett érdemeikért" diszpolgárakká meg-
tenni, 

Ezzel a Coniád nevű úrral, aki annyi bor-
sot tört a pestiek orra alá, történt 1858-ban a 
császári körutat megelőzőleg, a következő eset: 

Albrecht főherceg, Magyarország katonai 
parancsnoka, összehívott néhány vagyonos füg-
getlen polgárt, akiknek politikai hitvallása oszt-
rák szempontból kifogástalan volt. Megakarta 
beszélui a módozatokat, hogy miként lehelne 
a fiatal uralkodót ugy fogadni, hogy az ne ke-
rülné sokba, a császárt meglepné s a polgár-
ságnak pedig Örömet okozna. 

Előáltott erre egy nyelv te német, de érze-
lemre kuruc nyárspolgár s hamisít itlan József-
városi dialektusban a következő indítványt tette; 

Én tudnék egyet! Fel kell a polgármestert 
akasztani. A császárt nagyon meglepné» a pol-
gárság annyira megörülne, hogy szívesen hoz-
zájárulna az akasztás költségeihez, amely ilyen1-
formán az államnak egy garasába sem k -rülne, 

Conrádot kellett fellocsolni, de a szóki-
mondó polgár sdm vitte el ázárazon, m1rt a 
József«városból—Jőzsefstadtba vitték . . , 

Üdvözlet. Szarvason B. L. 
terménykereskedő 1905. julius 22-én bement 
Eugel Izidor udvarára és jó reggelt kívánás 
helyett arcul ütötte, m i j d a/, oda érkező Engel 
Malvint .sértő kifejezésekkel illette, midőn pedig 
a nagy lármára a rendőrség is figyelmes lett és 
Lebtyán Mihá'y rendőr beakarta kísérni B. L.- t 
ezt is mellbe vágta. A tárgyaláson azonban vád-
lott nem igen emlékezett semmire sem, s csak 
azt ismerte be, hogy sértett^ telkére bement s 
ott sértettet arcul ütő,te, mert a mint mondá 
oka volt reá. Minthogy azonban az általa emli-
teit ok figyelembe nem vétetett, 8 napi fogházra 
Ítéltetett vádlott, ki az ítélet ellen fellebezett, pár 
nap múlva azonban vissza jött s kijelentette, 
hogy visszavonja a fellebbezést, mert békében 
óhajt élni a törvénynyel s igy az itélett jog-
erőre emelkedett. 

A gazdák érdekében hasznos újítást ter-
vez M a u t h n e r Ö d ö n cs. és kir. udvari m i g -
kereskedő cég Budapesten. — Ugyanis a gazdák 
ezicLejig teljes megnyugvással szerezték be „gaz-
dasági magszükségleteiket" oly üzletekbtn, ahol 
Mauthner-féle konyhakerti és virágmagvakat 
áruti ianak, abban a hiszemb'en," hogy ott a 
„gazdasági magvak" is a Mauthner cégtől valók. 
Sajnos ez nincs mindenütt, igy, aminek követ« 
keztébeii bizony sok oly gazdasági ¿magot vé-
tetnek meg a gazdákkal, amelyek sohasem ke« 
rültek ki Mauthner raktáraiból, Amint értesülünk 
•d gazdák érdekének megvédésére és a »cóg Jó 
hírnevének érdekében is, a Mauthner cég a kő* 
zönséggel rövidesen ismertetni fogja mindazon 
vidéki kereskedők és szövetkezetek névsorát, 
a melyeknél a cég gazdasági magvai kaphatók, 
addig is ajánlatos a vásárlásnál a beszerzési 
forrás felől meggyőződést szerezni, 

elismerő nyilatkozat fényesen bizonyltja a „György életbalzsam'' nagv gyógysikerét 
niély számtalan esetben kiváló gyógyereje által biztos gyógyulást szerzett különféle 

betegeknek. 
Számtalan beton találta egészségét á . ' , ö - 3 r 6 r g r 3 r é l e f b á i l c s s á L i i í i " által, melynek gyógyíiptásá (jsodálatos, kivált-
képen : g s r o r e i ö r T o a j , " b e r b a j , é t v á g y t a l a a s á g - . I n f T u e x ü z á , I t o l i l r a , l á z c s u z , k ö s z -
v é n ^ r , f a j - 1 é s f o g - f é i j á i S T o a i s i szenvedőknél*. 84 711- elismerőoklevé! bizonyltja ezt.. — 12 kis üveg, vagy 6 nngy 
dupla üveg 4 kor. 50 fill. bérmemntve. Minden ily rendeléshezingyen lesz mellékelve, ponlös használati útasilás ;al Szétküldi 
3 - 5 az egyed üli kősvilő: VÁROSI GYÖGY^ERTÁR, TEMESVÁR, SZENT-GYÖRGY-TÉR 602. 
|György lovag védjegy | Ezen i áziszer ne hiányozzon egy családnál sem. | György lovag védjegy J 



— Lopás. Ribárszky András ó-szőllösí lakos 
e hó 9-én éjjel Duda János, Kita Mihály és 
Povanovics Pál ó-szöllősi lakosoktól '33 drb. oi-
tott gyümölcsfát lopott el 33 korona értékben. 

— A gőzgépkezelők és kazánfűtők vizsgáló 
bizottsága március hó 25-én Aradon képesítő 
vizsgálátot tart. A vizsgázni akarók kellően fel-
szerelt kérvényeiket a m. kir. iparfelügyelöség-
h e z — Arad, Rákócy- utca 20. szám I. emelet 
nyújtsák be. 

— LapUnk^mai számában megjelent „Iíazai 
Bank Részvénytársaság" hirdetésére felhivjuk 
olvasóink becses figyelmét. 

— A valódi hírneves málnási sigula 
székely) gyógy forrásvíz kapható: Vitális 
János üzletében. Mezőtúron : Bordás Lajos 
üzletébe és minden fűszerüzletben. 

Felelős a szerkesztésért Sámuel A. a kiadó. 

C S A R H O K . 

Elindult m a ^ s szomorú füzei« 
Lehajló árnyán rája talált. 
Még sose 'nyilott mása a földön : 
Harmatos, tiszta orgonaág. 

Ajka rubin, granátfa virága 
Arca, a teste rózsalevél, 
Kék, kacagó tüz ég a szemébea, 

haja ében s földre leér ! 

Egy kis leány, hogy ha csinos fiút látott, 
Addig kacérkodott, mig az meg nem állott, 
S mert lelkes volt sötét szeme, arcocskája, 
Megbűvölte, ha csak alig nézett rája. 

De ha aztán szegény fia megszerette? 
Kikacagta! — 0 nem hisz a szerelembe — 
S szerzett megint uj kalandot s ismét ujat; 
Hisz az ember mindig egyet ugy megunhat, 
Egy bolondot agyon unha t ! 

Nos és egyezer, valami kis mulatságon 
Kiszemelt egy délceg f iút : — Légy a párom! 
Rámosolygott, két szemével hívta, kérte. 
Míg fülébe nem jutott a megjegyzése j 
A goromba megjegyzése: 

t 
— E n nekem csak ugy szép a lány hogy ha szende 
S nem nézeget férfiakkal szemtől szembe! 
Szivdobogva hiába is várta, leste, 
Nem táncolt a férfi vele aznap este ; 
Egy lépést se egész este I 

Odahaza sirva borult a párnára: 
— Megmutatom, kellenék még de hiába! 
Ha megszeretsz kinevetlek. .. Es ez fájhat 
Mert még eddig minden férfi belesápadt; 
E kacajtól holtra sápadt! 

Ugy intézte, hogy egy jouron bemutassák, 
Most már szendén kerülve a pillantását; 
S ha „()•' nézte, pírba borult fehér arca, 
Mig a szegény fin fejét elcsavarta; 
Szende bájjal elcsavarta. . . . 

De még küzdött, 8 beletellett vagy félévbe, 
M'g szerelmet vallott örült lázban égve: 

Rég imádom s ha elkerget tul nem élem | 
Szóljon: szeret? Mondja: lesz a feleségem? 
Az én. kicsi feleségem?! 

«— Nincs szerelemi — 8 bár a könnytől alig látott 
Szegény kis lány azt gondolta í Boszut állok!— 
Es felcsendült könnybe fuló kacagása! 
Aztán fejét ráhajtó tea a vállára j 
Boldogan az Ö váll ára,. 

Kemény Erzsikéi. 

Esdve borul az ifjú elébe, 
Mig szerelemtől égve remeg: 
•— Vágyom utánad, meghalok érted, 
Légy az enyém, add kicsi kezed. — 

— Kerül az álom s szomorúságom 
Hulló könnyeim árja nem oltja, 
Halovány orcám, ha nem a es 
Kiomló vérem festi pirosra ! •— 

— Forró szivemből búgva kicsordult 
S ha betap sztod puha hajaddal, 
Menyasszony fátylad hószinü selymét 
En tele szórom gyöngygyei, aranyuyal! -

Karjait most is vágyva ki tár ja . . . 
S óh belesimul könnyen a lány: 
— Vártalak én iá 1 súgja pirulva. . , 
(Persze királyfit vár valahány!. . .) 

Kemény Erzsike, 

—yjv̂—— 

Szőlőveszsző és 

A h 1res Csaba-gyöngye, valamint sokfélé 
Chasselas fe Muscat európai sima szőlővesszők 
nagy mennyiségben, ugyancsak I. o. gyökeres 
fásolttfányok, különösen lugas-fajták, nagy vá-
lasztékban jutányos ár mellett kaphatók : 

ájber J, G 
szőlőtermelőnél 

B.-Szarvason. 
3 - 3 

H I R D E T É S E K . 
2894—1906. szám, 

Alólirott mint az országgyűlési képviselő 
választók névjegyzékének — az 1907. évre — 
kiigazítására Szarvas község központi választott 
mánya 2—1906. számú határozatával megválasz-
ősszeiró küldöttség elnöke közhírré teszem, hogy 
az összeíró küldöttség a névjegyzék kiigazitá-
sára vonatkozó munkálatát folyó évi márczius 
hó 26. napján délután 2 órakor kezdi meg s e 
naptol fogva va-sámapot kivéve mindennap dél-
után 2-töl 5 óráig a városháza kis tanácster-
mében tartandó ülésein teljesiti mindaddig, mig 
a névjegyzék kiigazítási munkálatok be lesznek 
fejezve, 

Felhívom ezért tisztelt Polgártársaimat, kik 
választó jogosultsággal bírnak s felvételüket kí-
vánják, hogy erre vonatkozó bizonyítékaikkal 
(adókönyv) az összeíró küldöttség előtt jelent" 
kezzenek, A kiigazítási munkálatok 1906, évi 
április 7-ik napjáig okvetlen befejeztetnek, 

Szarvason, 1906. márczius hó 10 án. 

l - Ö 
2VAUINVI JÁNOS s. k. 
Összeíró bizottsági elnök, 

Kossuth Lajos-iitoza 17. szám a. levő házában 

egy udvari, teljesen 
különálló épület, — 

konyha* 

R 6 S 6. 

Ifjú királyfi — mindene volt bár 
Mit csak a szeme, szája kívánt — 
Haj szomorú volt, hallgatag, sápadt} 
Csendet akart Csak, szürke homályt: 

Ilyenkor karját vágyva kitát'tá.j>. 
Szóltak a bölcsek: — Szive beteg, 
S ezt csak a legszebb legtisztább kislány 
Csókjaj szerelme gyógyítja meg! — 

Értekezhetni a Uilajdonösstih 

mmém kásákba 

egy szép utcai lakás, 3 szoba, konyha) 

éléskamra és egy udvari lakás 
Nagy nemesitett részen átment 

mangalicza 

k és kocák 
kaphatók LAKATOS és HARTENSTE1NNÁL 
Szarvason. 
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942'1905. ikt. szám. 
I * 

Sza rvas n a g y k ö z s é g e jő lá já rőságá tó l . 

Hirdstmény. 

T E R V E H ÉS KÖLTSÉGVETÉSEK SZAKÉRTŐ 
MÉRNÖKÖK A L T A L D Í J T A L A N U L KESZITTETNEK 

Oh jaj! 

V 

Megfojt ez az átko-

zott köhögés! 

Köhögés, rekedtség és einyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatásúak 

*az étvágyat nem rontják és kitűnő izüek. 
Doboza 1 és 2 korona. 

PcQ.feacUk.QK 5Qa fiDfeV» 
2 2 — 30 Fő és szétküldési raktár : 

„NÁDOR" gyógyszer tar 
Budapest, VI.. Váci-körút 17. 

Éljen 

Egger mellpas ztillá 
csakhamar 

meggyógyított 

Kaphatd S á m s o n * 
Burgier Frigyes, 
Bugyis Andor, 
Nigrinyi Zoltán, 

gyógyszertárakban. 

A községi képviselőtestület által 61. kgy. 
Ö42|l905. ikt. szám alatt alkotott s a vármegye 
törvényhatósági bizottságának 253. bgy. 6839. 
9 1905. ikt. számú határozatával jóváhagyott 
a községi járdákról szóló szabályrendelet 20. §-a 
szerint a bármely anyagból épült járdák folyto-
nos tisztántartása a háztulajdonosok, vagy a ház-
ban lakó haszonbérlők vagy haszonélvezők kö-
telességét képezik, az illető telek utcai rnesgyé-
jének egész hosszában. 

Ha ezen kötelességüknek az elöljáróság fel-
hívására sem felelnének meg, joga van az elöl-
járóságnak a járda tisztítást az ő költségükre 
elvégeztetni s az ezzel járó költségeket töltik 
közadók módjára behajtani. 

Felhivatnak ennélfogva a lakosok, hogy a 
telkeik mellett elvonuló járdákat állandóan tisz-
tán tartsák, mert az ellenőrzést gya .or ló köz-
ségi rendőrség jelentésére a tisztántartás költ-
ségükre fog elvégeztetni s ezenkívül mulasztás 
esetén büntetés aiá is esnek. 

Szarvason, 1905. évi december hó 22-én. 

Salacz József főjegyző. Veles György biró, 

(íC 
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H a z a i B a n k R é s z v é n o r - u t c z a i F i ó k j a 
Alaptöke 1 5 , 0 0 0 . 0 0 0 k o n 

3 - 5 

Budapest, . Nádor-utcza 18. 
Sürgönyezim: Nádorutczai Hazaibank. Telefonszám: 86—01. 

és 

Tartalék 2,225 0 0 0 kor 

& pejti Hazai EI;ő Ta^íe^pénztáí-EgjegSlBli uj ntjereménij ^ötvenje i . 

Az cJőö ciklusban éveiljjént három-
szor junius 5, október 5, február 

r> 

koron ás főnyer em én yek 
4 0 . 0 0 0 és 2 0 0 0 0 , 5 0 0 0 0 
és 2 0 0 0 0 , 4 0 0 0 0 ós 2 0 0 0 0 

koronás melléknyeremények 
kerülnek sorsolásra 

Egy "évi nyeremények összege: 

1571,000 kor. 
egyes sorsjegy 

A vevőnek rendkívül előnyős nyere.ményhuzásokon vidó játok c ak a vételár kamataiba kerül, 
mert a l e g k i s e b b nyeremény és a törlcsztéses húzásnál sorsolt nyereménykötvényért járó nyeremény-
szelvény árfolyamértéke jóval több, mint a sorsjegyek mai ára. 

Minden egyes nyereménykötvény, illetve a kötvény küorsolésa esetén az arra kiadandó nyeremény-
szelvény az összes nyereményku sásokon v é g i g - tehát 70 éven át — játszik, e szerint több-
ször ia sorsolható nyeremónynyel . 

A nyeremény kötvényeknek bizto itókát az államnak városoknak és kö/.ségeknok nyújtott kölcsönök 
képezik, és a törlesztések, valamint a n?«remán?«lí pontos kifizetéséért a $esíi Haza! Slső «Takarék-
pénzfá i -Sg^esü le í összes vagyonival külön is kezeskedik, tízeket a nyereménykötvényeket a d j u k : 

a) ^észpénfizeíéere a mindenkori pontos napi árfolyamon darabonként 2U korona, fog'alót ki-
kötve A sorsjegyekre kívánatra igen jutányos feltétek}? mellett megfelelő e l ő l ege t nyujtunk, 
' b) az 1883. XX&l- t-c. értelmében l?idllifott róazletivekre 

¡oknál IntézotCmk ezeken az árakon drfolyamemel-1906. mároius hó lS-ig beérkező rer 
l^ecUö betér t sem változtat , 

Dltar az első résízleínek poslaulalványon való beküldése után megküldjük a sorsjegyek sorozatát 
és számát tartalmazó törvényesen kiadott rószletivet, melynek alapján a vevő a s o n n a l megszerzi a kizá-
rólagos játékjogot, . 

okvetlenül_ kisorsoltatikL 

A nyeremények főösszege: 

a törlesztési húzások főösszege; 

y - • " » " j mind az öt ciklusban. 

a) Készpénzfizetésre : 
Hazai Bank Részvénytársaság Nádor-utezaí 'fiókja, 

Budapest, V. Nádor-utca 18. 

b) Részletivre: MEGRENDELEsl JEGY: 
llazai Bank Részvénytársaság Nádor-utcai fiókja 

Budapest, V, Nádor-utca 18. 

Szíveskedjenek részemre napi árfolyamon számítva 
készpénzfizetés ellen .darab Pesti Hazai Első 
Takarékpénztár Egyesületi nyereménykötvényt küldeni. 
Mai postával küldök Önöknek foglalóul darabonként 
20 koronát azaz Összesen - . . . . koroná t , míg a 
hátralékos összeget szíveskedjenek (utánvéttel beszedni; 
folyószámlán hitelezni, 

Kelt— - — 

A megrendelő t i e v e L — — — 
(olvasható aláírás) 

Pontos lakáscíme:.——— 

Megrendelek Önöknél a prospektusban foglalt feltételek 
szerint az 1883. XXXI. t -cz . értelmében kiállítandó 
reszletivre ..d-irab Pesti Hazai filső Takarékpénz-
tár Kgyesületi nyereménykötvényt. A vételárt darabon* 
ként „koronás -havi részletben fogom 
törleszteni. Az első részletet összesen kor. 
ma postautalványon küldtem címükre. 

Kelt 

A megrendelő neve: — 

Pontos lakáscime; 
(olvasható aláli'ás.) 

Nyomatott ä „Szúrva és Vidéke" g-yorssajtóján g/jsarYftgsa 
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